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O realizaci preiozky distribucníłıo zarizeni urceného k ,dodávce elektrické energie, uzavřené na základě 
§ 47 zakona ě. 458/2000 Sb., O podmínkách podnikani a O výkonu statni spravy V energetšckýcn odvětvích a 
o změně některých zákonů (energetický Zákon), V platném Znéní (date jen „energetický Zakon") a V souladu 
s ustanovením § 1746 odst. 2 zakona Č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník V platném Znění (dale jen ,,OZ"). 
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CEZ Distribuce, a. S., IČ 24729035, DEC CZ24729035 
se sídlem Děčín ìV-Podmokly, Tepíicka 874/8, 405 02 Děčín 
Zapsana V obchodním rejstříku vedenem u Krajského Soudu v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 2145 
s předmětem podnikani ~« distribuce etektřiny na zakíadé ìicence č. 121015588" ' 

bankovní spojeni: Komerční banka, a. s., ćísšo účtu/kod banky: 35-4544580267/0100, 
zastoupena na zaklade pověření ze dne 7.3.2014 ing. Luborem Časlavkou, vedoucím oddéšení Inženýrink - 
region 

Kontaktní údaje:
ů 

Adresa pro písemný styk: ČEZ Distribuce, a.s., Plzeň, Guldenerova 2577/19, PSČ 303 03 
Zákaznická linka I 840 840 840 ; VVVWV. cez.cz; E-mali: cez@cez.Cz 
(dale jen ,,ProvoZovatel")' 

ŽADATEL: 
PARDUBKZKÝ KRAJ, Číslo zákazníka; 30686622 
lć: 70892822, DIČ: CZ70892822 
Ulice: Komenského náměstí 125 
onen; Pardubice, Dødanš pošta: Pardubice 2, PSČ: 530 O2 
Zapìs V obchodním rejstříku (rejstříkový soud a spisová Značka (tj. oddíl a vìožka): 
Zástupce: .JUDr.l\flíchal Votřet, MPA - vedoucí OMSŘL tei.cˇ:.: +420 466 026 111 
mail: _PQ.ST.A@PARDUB,lCKXl$_i3A.J.CZ, mobil: 

(dale jen "Žadatel”) 

1:. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem této smlouvyje realizace preložky distribučního zařízení určeného k dodavcefielektrícke 
energie, Ve smyslu stanoviska Provozovatele ze dne 4.02.2016 ev. Č. 8120053156 v rozsahu dle 
projektové dokumentace vypracované firmou PEN - projekty energetiky, s.r.o., na stavbu: Pardubice 
Ohrazenìce -přeložka knn- KRAJ , č. EP-12-2002914 a úhrada nákladů spojených s přeložkou 
v souladu s ustanovením § 47 energetického zakona (dale jen „přeł0žka"). 

Provozovatel je vlastníkem zařízení distribuční soustavy kabelové vedeni NN, které se nachazi Pardubice 
Ohrazenice. 
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m.vÝŠEúHRADY 
Na základě §47 odst. 2 energetického zákona je Žadatel povinen uhradit náklady na přešožku rozvod ného 

zařízení V plné výši. Předpokládaná Výše nákladů (bez DPH), které jsou spojeny s přeiožkou zařízení, 

činí: 188.987,00 Kč (realizační náklady ë20.425,~ Kč, projektová dokumentace 30.162,- Kč, inženýrská 
činnost 5.000,~ Kč, náklady spojené se zřizováním věcných břemen k dotčeným nemovitým věcem 
28.300; Kč, provozní manipulace ČDS 5.100,-Kč). Jedná se o cenu předpokládanou na základě 
Vyhotovené projektové dokumentace za účelem možnosti vystavení zálohové faktury dle odstavce 2. čl. 

lll. této smlouvy, kdy Provozovatelem skutečně vynaložené naklady na realizaci přeložky, ve smyslu 

odstavce 3. a 4. čí. lll. teto smâouvy, budou Žadateli vyúčtovány fakturou po Vynaložéní uvedených 

nákladů. 

Žadatel před započetím Samotné realizace uhradí Provozovatelš zálohu na provedeni přeìožky v částce 

předpokládané výše nákladů. Platba bude realizována na základě zálohove faktury vystavené 

Pšovozovatešem. Zálohová faktura na částku 'l88.987,00 Kč bude vystavena po uzavření teto smlouvy, 

Zadatel se zavazuje po dokončení realizace přeložky uhradit skutečné vynaložené náklady spojené 

S realizaci přeložky Včetně nákladů s přeložkou souvisejících (náklady prosätavěné, náklady na 

projektovou činnost, vlastni náklady Provozovatele, náklady na místní poplatky, nájemné za pronájem 

komunikací, vícepráce Vyžádané Žadateăern, náhrady za majetkoprávní vypořádání, věcná břemena 

apod.). Případný rozdíl od konečne ceny bude Vyúčtován ve faktuře zaslané po ukončení realăzace a 

vyúčtování všech nákladů spožených s přetožkou. Ve faktuře bude zúčtována záloha poskytnuta 
Žadátelem. “` 

V případě, že do účetního vypořádání samotné stavby nebudou dořešeny náklady spojené s náhradou za 
omezení v obvyklém užívání nemovitých věcí a náklady spojené se zřízením věcných břemen 

k nemovitostem dotčených stavbou přeložky, bude faktura za tyto náklady vystavena po ukončení 

vypořádání Všech nákladů S tímto spojených. K pokrytí zálohy na fakturu za zřízení věcných břemen 
bude použito části zálohy za náklady spojené se zřšzováním věcných břemen k dotčeným nemovitostem 

uvedené ve výčtu položek v É. odstavci, článku Ill. této smlouvy. Zbyšá část záloh bude zúčtována do 

faktury za náklady, které budou známy Z účetního vypořádání samotné stavby přeložky. Fakturu za tyto 
náklady vyhotoví Provozovatel po účetním vypořádání samotné stavby přeložky, a to bez zbytečného 

odkladu. 

Povinnost úhrady vyplývá pro Žadatele ze zákona, a proto úhrada nákladů přeložky není zdanitelným 

plněním a nepodléhá dani z přidané hodnoty (víz výklad MF ČR - infošmace o uplatňování DPH 
v energetice). 

IV. PRÁVA A POVENNOSTI SNELUVNÍCH .STRAN 
PROVOZOVATEL:

” 

Provozovatež se zavazuje, s předpokladem předchozího uzavření této smlouvy a splnění úhrad 

způsobem sjednaným V článku lll. této smlouvy, zajistit reašizaci přeložky V terminu do 6 měsíců od 
úspěšného předání a převzetí staveniště. Termíny zprovoznění energetického díla jsou podmíněny 

Stavební připravenosti Žadatele dle odstavce 2. článku IV. této smlouvy, příznivýmí klimatickými 

podmínkami, které umožní prováděnš prací V souladu s technologickýmí předpisy Provozovatele a 

nabytínn právní moci příslušného povošení podte stavebního zákona za předpokladu, že takovéhoto 

povolení bude k uskutečnění přeložky zapotřebí. Stavbu bude provádět firma EMP Pardubice, S.f.o.. 
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2. Provozovatel se zavazuje účelně vynakládat Žadatelem poskytnuté finanční prostředky pouze ke 

smluvně sjednanému účelu. 

żADAˇrEL= 

1. Je povinen řádně, včas a ve sjednané výsi uhradit platby sjednané v číánku lil. této smlouvy. V případě 
opožděné platby zaplatí Žadatel úrok Z prodíení ve smluvně sjednané výsi 0,05% Z džužné částky za 

každý den prodlení až do úplného Zapiacení dlužné částky. 

2. Zajistit stavební připravenost pro uskutečnění přeložky, kdy stavební připravenosti pro uskutečnění 

přeložky se rozumi na svůj náklad v nezbytně nuthém rozsahu vyklidit a připravit prostor pro stavbu 

přeíožky na svých nemovitých věcech s předáním votné trasy pro uskutečnění přeložky. 

3. Umožnit přístup pracovníkům Provozovatele a vybraného zhotovitele na pozemky Žadatele, za účelem 
provádění prací a úkonů, souvisejících S reašizaci přeložky, a to nejpozději ke dni Zahájení praci. 

4. Zavazuje se Provozovatelă za jím stanovených podmínek poskytnout veškerou nezbytně potřebnou 

součinnost a podktady. 

5. Nesplní-li řádně a včas své povinnosti dle článku lll. a IV. této smlouvy, odkládá se dle dohody smluvních 

stran termín realizace přeiožky automaticky o dobu prodlení Žadatele se splriěnírn jeho povinností + 30 
dn. Dostane-li se Žadatel se splněním svých povinností dle této smlouvy do prodlení delšího než 90 
dnů, je die dohody smluvních stran Provozovatel oprávněn od této smlouvy odstoupit. Odstoupení od 

smlouvy se nedotýká nároku Provozovatele na zaplacení úroku z prodlení, popř. nároku na náhradu 

Škody. Odstoupením od smlouvy nebo zánikem práv a povinnosti Z této smiouvy vyptývajících 
Z iakéhokošivjineho důvodu nevzniká smiuvním stranám povinnost vrátit uhrazené smluvní pokuty či 

úroky Z prodlení, na něž smluvním stranám vzniki nárok v době účinnosti této smlouvy. 

6. Na neınovitých věcech ve vtastnictví Žadatele, dotčených stanoveným technickým řešením dše 
stanoviska Provozovatele, jehož ev.č. je uvedeno v čl.|| této smlouvy, umožní zřízení věcného břemene 
za finanční náhradu dle zneni zákona 151/1997 Sb. o oceňování majetku a o změně některých zákonů 
(zákon o oceňováni majetku) a souvisejících předpisů v platném zněni. 

Smluvní strany se dohodly, že budou účinně spolupracovat při reaiizaci celé stavby. Zároveň se zavazují 

vzájemně se informovat o vsech skutečnostech majících vliv na závazky dohodnuté v této smlouvě. 

v. ZÁVÉREČNÄ USTANOVENÍ 

1. Žadatel vyvolává v souladu s ustanovením § 47 odstavec 2 energetického zákona potřebu přeložky 
zařízení distribuční soustavy dle čl.ll této smlouvy. Dle ustanovení § 47 odst. 3 energetického Zákona se 

vlastnictví přeložkou dotčeného zařízení distribuční soustavy po realizaci přeložky nemění. 

2. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi Smluvními stranami týkající se jejího předmětu a obsahu. 

Tato smlouva mže být měněna nebo dopšñována pouze formou písemných dodatků podepsaných 
oběma smluvními stranami, a to pod sankcí jejich nepiatnosti. Písemná forma je nezbytná i pro právní 

jednání směřující ke zrušení smlouvy. 

3. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zpětného 
doručení provozovateli žadatelem. 

4. Fyzické osoby, které tuto smlouvu za jednotlivé smluvní strany uzavírají, tímto prohlašují, že jsou plné 

oprávněny k jejímu platnému uzavření. 
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5. Provozovatel, v rámci respektování jemu příslušející povinnosti dbát rovného přístupu k zákazníkům, a v 

souladu s ustanovením § 1740 odst. 3 OZ, předem vyìucuje možnost přijetž návrhu dohody S dodatkem neb: 

odchyìkou byt' i takovou, která podstatne nemění podminky nabídky Provozovatele (navrhovatele), učinenýn 
Žádatelem. 

'ˇ' 

iz fž'-1;“ 

“ˇ “.e‹ż‹ 
6. .le-li tato smlouva uzavírána prostředky umožňující komunikac_i na dálku (dìstančním způsobem) nebo mimo-fm? Ů, ,,., 

v V ˇ 9 ˇ ,. 43 5-Í 
(") X' obchodní prostory Provozovatele, je Zadatel (spotrebitel)-oprávnen od teto smlouvy odstoupit ve lhute 14 dnfitl 

od uzavření smlouvy a to písemně prostřednictvím formuláře, jehož náležitosti stanoví prováděcí právní iq 

předpis OZ a který je k dispozici v provozních místech (kancelářích, provozovnách apod.) provozovatele a ke 
stažení na webove adrese wWW.cezdístribuce.cz. Žadatel je-li spotřebitelem, soucasne žádá provozovatele, 0,, 
aby započal s płnením sveho závazku dle teto smlouvy ještě před upìynutím lhůty pro odstoupení od smlouvoy 

dle předchozí věty a to ve smyslu § 1823 OZ. 

7. Pokud smlouva nebude podepsána a doručena provozovateli do 30 dnů ode dne, kdy byl návrh smlouvy 
doručen Žadateli a neprobehnouflli další upřesňující jednání, má se za to, že Žadatel od sveho záměru 
ustoupšl. 

8. Podpisem teto smlouvy Žadatel jako subjekt údajů potvrzuje, že Provozovatel jako správce údajů splnàl vůči 
danému subjektu údajů informační povinnost ve smyslu ust. § li zákona Č. 1Q1/20{)O_Sb., v platném znění, 
týkající se zejmena rozsahu, účelu, způsobu, místa provádění zpracovaní osobních dat subjektu údajů a 

možnosti nakládání s nimi, jakož i osobě jejích zpracovatele. 

9. Žadatel svým podpisem současně potvrzuje, že (vedše výše uvedených informaci) je si tež plně vědom 
všech svých práv v souvšsìosti s poskytnutím svých osobních údajů k účežu danému touto smlouvou a 

rovněž potvrzuje pravdivost a aktuálnost osobních údajů, které k účelu předmětné smlouvy poskytl. 
Žadatel se podpisem smlouvy tež zavazuje prokazatelně Provozovateli oznámit do peti pracovnich dnů 
připadne zmeny svých osobních údajů. 

íG.Provozovatel se zavazuje, že osobní údaje bude využívat a nakládat s nimi pouze ke sšednanemu účelu a 

v souladu se zákonem. 

lí.Smlouva je výhotovena ve dvou stejnopisech s platnosti originálu, Z nichž každá strana obdrží po jednom 
stejnopisu 

'l2.Smíu\/ní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy řádně seznámily a žejim jednotlivým 
ustanovením rozumí. Dále prohlašují, že tato smlouva je projevem jejich svobodné, vážné, určite a 

srozumìtelne vůle, že jí uzavírajš dobrovolná, nikoliv v tísni, pod nátlakem nebo za nápadně jednostranně 
nevýhodných podmínek, na dkaz čehož připojuji sve podpisy. 
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